
SIGHT PRO & RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES - MGW
STEYER M40/MPS/M9-A1 SLIDE SHOE

Slide Shoe - Unique clamping shoes are firearm specific. These work with the
MGW Sight Pro. SP102 fits Glock except G42 SP103 fits Springfield XD-S/Hellcat
SP104 fits S&W M&P Shield only SP105 fits Colt 1911, Sig 1911, Bersa Thunder,
Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm, Para-Ordnance Carry 12 SP106 fits
Sprigfield XD, XDM only SP107 fits S&W 3rd Generation 9mm SP108 fit FN
9mm/.40 cal(FNP, FNS, FNX) Forty-Nine/FNS-9C/FN509 SP109 fits Sig Sauer
(P220, P225, P226, P228, P229, P239) SP110 fits Sig Pro Series SP111 fits
Beretta 92 SP112 fits Beretta Cougar/PX4 SP113 fits HK USP/P2000/P30/P45
SP114 fits S&W M&P only SP115 fits Glock 42 and Glock 43 SP116 fits
Ruger® SR Series® SP117 fits Bersa BP Series SP118 fits Colt Mustang .380,
Kimber Micro Carry .380 SP119 fits Ruger® LC Series® SP120 fits Ruger® P
Series™ SP121 fits CZ-75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP Compact SP122
fits Sig Sauer P238 SP123 fits Sig Sauer P938 SP124 fits Browning Hi-Power,
FEG Hi-Power, Tokarev SP125 fits S&W .380 Bodyguards, Kahr P380, Kimber
Micro Carry 9 SP126 fits S&W Sigma SP127 fits S&W 3rd Generation .45 SP128
fits Steyer M40/MPS/M9-A1 SP129 fits FN .45 Cal(FNP .45, FNS .45, FNX .45)
SP130 fits Kimber Solo Carry SP131 fits Walther P99/PPQ Canik TP9 (Century
Arms), Canik Elite SP132 fits Kahr P40/CW40/PM9 SP133 fits Sig Sauer P320,
Sig 250 SP134 fits Sig Sauer P224 SP135 fits Kahr P45 SP136 fits HK VP9
SP137 fits Sig P290 RS SP138 fits Grand Power P11 MK12 SP145 fits Ruger
American SP146 fits Beretta APX

Attributes

Name: MGW STEYER M40/MPS/M9-A1 SLIDE SHOE
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000037
Mfr. No.: MGWSP128
Make: Steyr Mannlicher
Model: M40-A1,M9-A1
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Slide Shoes verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Slide Shoes mit deinem Waffenmodell kompatibel sind, bevor du sie verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit dem Umgang mit
Feuerwaffen verbunden sind.
Halte die Slide Shoes von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe die Slide Shoes vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate"
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Slide Shoes anbringst oder entfernst.
Verwende die Slide Shoes nur wie vorgesehen und gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Modifiziere die Slide Shoes nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht empfohlen
wird.
Stelle sicher, dass der Klemmmechanismus sicher angezogen ist, um ein Verrutschen während der Nutzung
zu verhindern.
Vermeide die Verwendung der Slide Shoes bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ein Rutschen oder
Verlust des Griffs zu verhindern.
Wenn du Schwierigkeiten bei der Installation oder Nutzung hast, beende die Nutzung sofort und konsultiere
den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Installation:

Wähle das passende Modell der Slide Shoes, das zu deiner Feuerwaffe passt (siehe
Kompatibilitätsliste).
Richte die Slide Shoes mit dem Schlitten der Feuerwaffe aus.
Sichere die Slide Shoes, indem du den Klemmmechanismus festziehst, bis sie sicher an ihrem Platz
sind.
Überprüfe, ob die Slide Shoes richtig angebracht sind, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Verwende die Slide Shoes, um die Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers einzustellen.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, die die Feuerwaffe oder die Slide Shoes beschädigen
könnte.
Entferne nach der Nutzung die Slide Shoes und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Slide Shoes gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und nichtelektronische Abfälle.
Entsorge die Slide Shoes nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Slide Shoes beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, ziehe Recyclingoptionen in Betracht,
wenn diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die verfügbaren KundenserviceRessourcen.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read
this manual carefully before using the slide shoes.

General Safety Guidelines
Ensure that the slide shoes are compatible with your firearm model before use.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm handling.
Keep the slide shoes away from children and unauthorized users.
Inspect the slide shoes for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or removing the slide shoes.
Use the slide shoes only as intended and in accordance with the manufacturer's guidelines.
Do not modify the slide shoes or use them in a manner not recommended by the manufacturer.
Ensure that the clamping mechanism is securely tightened to prevent any slippage during use.
Avoid using the slide shoes in wet or damp conditions to prevent slipping or loss of grip.
If you experience any difficulty during installation or usage, cease use immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation (if applicable).

Installation:

Select the appropriate slide shoe model that fits your firearm (refer to the compatibility list).
Align the slide shoe with the firearm slide.
Secure the slide shoe by tightening the clamping mechanism until it is firmly in place.
Doublecheck that the slide shoe is properly attached before proceeding.

Usage:

Use the slide shoe to assist in sight adjustments as per the manufacturer's instructions.
Avoid applying excessive force that could damage the firearm or the slide shoe.
After use, remove the slide shoe and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the slide shoes in accordance with local regulations regarding electronic and nonelectronic waste.
Do not dispose of the slide shoes in regular household waste.
If the slide shoes are damaged or no longer usable, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or assistance regarding the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES,
please consult the manufacturer's website or customer support resources available to you.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Introducción
Gracias por elegir los SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usar los zapatos deslizantes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los zapatos deslizantes sean compatibles con el modelo de tu arma de fuego antes de
usarlos.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad asociados con el
manejo de armas.
Mantén los zapatos deslizantes alejados de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los zapatos deslizantes en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de colocar o quitar los zapatos
deslizantes.
Usa los zapatos deslizantes únicamente según lo previsto y de acuerdo con las pautas del fabricante.
No modifiques los zapatos deslizantes ni los uses de una manera no recomendada por el fabricante.
Asegúrate de que el mecanismo de sujeción esté bien apretado para evitar cualquier deslizamiento durante el
uso.
Evita usar los zapatos deslizantes en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos o pérdida
de agarre.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, cesa su uso inmediatamente y consulta al
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación (si corresponde).

Instalación:

Selecciona el modelo de zapato deslizante apropiado que se ajuste a tu arma de fuego (consulta la
lista de compatibilidad).
Alinea el zapato deslizante con la corredera del arma de fuego.
Asegura el zapato deslizante apretando el mecanismo de sujeción hasta que esté firmemente en su
lugar.
Verifica que el zapato deslizante esté correctamente adjunto antes de continuar.

Uso:

Usa el zapato deslizante para ayudar en los ajustes de mira según las instrucciones del fabricante.
Evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar el arma de fuego o el zapato deslizante.
Después de su uso, quita el zapato deslizante y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los zapatos deslizantes de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y no
electrónicos.
No deseches los zapatos deslizantes en la basura doméstica regular.
Si los zapatos deslizantes están dañados o ya no son utilizables, considera opciones de reciclaje si están
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia relacionada con los SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES, por favor consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente disponibles para ti.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les CHAUSSURES DE
GLISSEMENT SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER
SIGHT MOVER MGW STEYER M40/MPS/M9A1

Introduction
Merci d'avoir choisi les CHAUSSURES DE GLISSEMENT SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER. Ce
guide fournit des instructions et des lignes directrices de sécurité importantes pour assurer une utilisation sûre et
efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les chaussures de glissement.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les chaussures de glissement sont compatibles avec votre modèle d'arme à feu avant de les
utiliser.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité associés à la
manipulation des armes à feu.
Gardez les chaussures de glissement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les chaussures de glissement pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer les chaussures de
glissement.
Utilisez les chaussures de glissement uniquement comme prévu et conformément aux directives du fabricant.
Ne modifiez pas les chaussures de glissement et ne les utilisez pas d'une manière non recommandée par le
fabricant.
Assurezvous que le mécanisme de serrage est bien serré pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser les chaussures de glissement dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir le
glissement ou la perte d'adhérence.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation (si applicable).

Installation :

Sélectionnez le modèle de chaussure de glissement approprié qui convient à votre arme à feu
(reportezvous à la liste de compatibilité).
Alignez la chaussure de glissement avec la glissière de l'arme à feu.
Fixez la chaussure de glissement en serrant le mécanisme de serrage jusqu'à ce qu'elle soit bien en
place.
Vérifiez que la chaussure de glissement est correctement attachée avant de continuer.

Utilisation :

Utilisez la chaussure de glissement pour aider aux réglages de visée selon les instructions du fabricant.
Évitez d'appliquer une force excessive qui pourrait endommager l'arme à feu ou la chaussure de
glissement.
Après utilisation, retirez la chaussure de glissement et rangezla dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez les chaussures de glissement conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques et non électroniques.
Ne jetez pas les chaussures de glissement dans les déchets ménagers ordinaires.
Si les chaussures de glissement sont endommagées ou ne sont plus utilisables, envisagez les options de
recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les CHAUSSURES DE GLISSEMENT SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources de support client
disponibles pour vous.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
MGW STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare le scarpe di scorrimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che le scarpe di scorrimento siano compatibili con il modello della propria arma da fuoco prima
dell'uso.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza associati alla
maneggiabilità delle armi.
Tenere le scarpe di scorrimento lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare le scarpe di scorrimento per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o rimuovere le scarpe di scorrimento.
Utilizzare le scarpe di scorrimento solo come previsto e in conformità con le linee guida del produttore.
Non modificare le scarpe di scorrimento o utilizzarle in un modo non raccomandato dal produttore.
Assicurarsi che il meccanismo di serraggio sia ben stretto per prevenire qualsiasi slittamento durante l'uso.
Evitare di utilizzare le scarpe di scorrimento in condizioni di bagnato o umido per prevenire scivolamenti o
perdita di presa.
Se si riscontrano difficoltà durante l'installazione o l'uso, interrompere immediatamente l'uso e consultare il
produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione (se applicabile).

Installazione:

Selezionare il modello di scarpa di scorrimento appropriato che si adatta alla propria arma da fuoco
(fare riferimento all'elenco di compatibilità).
Allineare la scarpa di scorrimento con il carrello dell'arma da fuoco.
Fissare la scarpa di scorrimento stringendo il meccanismo di serraggio fino a quando non è saldamente
in posizione.
Controllare di nuovo che la scarpa di scorrimento sia correttamente attaccata prima di procedere.

Uso:

Utilizzare la scarpa di scorrimento per assistere nelle regolazioni delle mire secondo le istruzioni del
produttore.
Evitare di applicare una forza eccessiva che potrebbe danneggiare l'arma da fuoco o la scarpa di
scorrimento.
Dopo l'uso, rimuovere la scarpa di scorrimento e conservarla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire le scarpe di scorrimento in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e non
elettronici.
Non smaltire le scarpe di scorrimento nei rifiuti domestici normali.
Se le scarpe di scorrimento sono danneggiate o non più utilizzabili, considerare le opzioni di riciclaggio se
disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o assistenza riguardanti le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, si prega di consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti disponibili.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BUTÓW ŚLIZGOWYCH
SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
MGW STEYER M40/MPS/M9A1

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BUTÓW ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady, które mają na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem butów ślizgowych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że buty ślizgowe są kompatybilne z modelem Twojej broni przed użyciem.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa
związanych z obsługą broni.
Trzymaj buty ślizgowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdzaj buty ślizgowe pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamocowaniem lub usunięciem butów ślizgowych.
Używaj butów ślizgowych tylko zgodnie z ich przeznaczeniem oraz zgodnie z wytycznymi producenta.
Nie modyfikuj butów ślizgowych ani nie używaj ich w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Upewnij się, że mechanizm zaciskowy jest mocno dokręcony, aby zapobiec jakimkolwiek poślizgom podczas
użycia.
Unikaj używania butów ślizgowych w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec poślizgom lub utracie
chwytu.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli dotyczy).

Instalacja:

Wybierz odpowiedni model butów ślizgowych, który pasuje do Twojej broni (zobacz listę
kompatybilności).
Wyreguluj buty ślizgowe w stosunku do szyny broni.
Zabezpiecz buty ślizgowe, dokręcając mechanizm zaciskowy, aż będą pewnie na miejscu.
Sprawdź ponownie, czy buty ślizgowe są prawidłowo zamocowane przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Użyj butów ślizgowych do pomocy w regulacji celowników zgodnie z instrukcjami producenta.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, która mogłaby uszkodzić broń lub buty ślizgowe.
Po użyciu usuń buty ślizgowe i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj buty ślizgowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
nieelektronicznych.
Nie wyrzucaj butów ślizgowych do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli buty ślizgowe są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzebnej pomocy dotyczącej BUTÓW ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub zasobami wsparcia klienta,
które są dla Ciebie dostępne.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i zadowolenie są dla nas
najważniejsze.
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Turvallisuusohjeet SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käyttöopas
huolellisesti ennen liukuvien kenkien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liukuvat kengät ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa ennen käyttöä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia aseiden käsittelyyn liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä liukuvat kengät poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista liukuvat kengät ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen liukuvaan kenkään kiinnittämistä tai sen poistamista.
Käytä liukuvia kenkiä vain tarkoitukseensa ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä muokkaa liukuvia kenkiä tai käytä niitä tavalla, jota valmistaja ei suosittele.
Varmista, että puristusmekanismi on tiukasti kiinnitetty, jotta liukuvien kenkien liukuminen käytön aikana
estetään.
Vältä liukuvaan kenkään käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa liukastumisen tai otteen menetyksen
estämiseksi.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten (jos sovellettavissa).

Asennus:

Valitse sopiva liukuva kenkämalli, joka sopii aseeseesi (katso yhteensopivuuslista).
Kohdista liukuva kenkä aseen liukuun.
Kiinnitä liukuva kenkä tiukentamalla puristusmekanismia, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että liukuva kenkä on oikein kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:

Käytä liukuvaa kenkää apuna tähtäinten säätämisessä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Vältä liiallista voimaa, joka voisi vahingoittaa asetta tai liukuvaa kenkää.
Käytön jälkeen poista liukuva kenkä ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä liukuvat kengät paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat sähköistä ja eisähköistä jätettä.
Älä hävitä liukuvia kenkiä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos liukuvat kengät ovat vaurioituneet tai eivät enää ole käyttökelpoisia, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos
niitä on saatavilla.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
tuotteen kanssa, tarkista valmistajan verkkosivusto tai asiakastukiresurssit.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Introduktion
Tack för att du valde SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen
läs denna manual noggrant innan du använder slide shoes.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att slide shoes är kompatibla med din vapensmodell innan användning.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll som är kopplade till vapenhantering.
Håll slide shoes borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera slide shoes för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort slide shoes.
Använd slide shoes endast som avsett och i enlighet med tillverkarens riktlinjer.
Modifiera inte slide shoes eller använd dem på ett sätt som inte rekommenderas av tillverkaren.
Se till att klämsystemet är ordentligt åtdraget för att förhindra att det glider under användning.
Undvik att använda slide shoes i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra att de glider eller tappar
greppet.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, avbryt användningen omedelbart och
kontakta tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation (om tillämpligt).

Installation:

Välj rätt slide shoemodell som passar ditt vapen (referera till kompatibilitetslistan).
Justera slide shoe med vapnets slide.
Säkra slide shoe genom att åtdra klämsystemet tills det sitter fast.
Kontrollera att slide shoe är ordentligt fäst innan du går vidare.

Användning:

Använd slide shoe för att hjälpa till med siktsjusteringar enligt tillverkarens instruktioner.
Undvik att applicera överdriven kraft som kan skada vapnet eller slide shoe.
Efter användning, ta bort slide shoe och förvara det på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta slide shoes i enlighet med lokala regler angående elektroniskt och ickeelektroniskt avfall.
Kasta inte slide shoes i vanlig hushållsavfall.
Om slide shoes är skadade eller inte längre användbara, överväg återvinningsalternativ om det finns
tillgängligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller hjälp angående SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES, vänligen
konsultera tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser som står till ditt förfogande.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
STEYER M40/MPS/M9A1 SLIDE SHOE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Tento manuál
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice k zajištění bezpečného a efektivního použití produktu. Před
použitím prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že slide shoes jsou kompatibilní s modelem vaší zbraně před použitím.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly spojené s manipulací se
zbraněmi.
Držte slide shoes mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte slide shoes na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktuální informace o stažení produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před připojením nebo odstraněním slide shoes.
Používejte slide shoes pouze podle určení a v souladu s pokyny výrobce.
Neprovádějte žádné úpravy slide shoes ani je nepoužívejte způsobem, který není doporučen výrobcem.
Ujistěte se, že je upevňovací mechanismus bezpečně utažen, aby se zabránilo sklouznutí při používání.
Vyhněte se používání slide shoes za mokra nebo vlhkých podmínek, abyste předešli sklouznutí nebo ztrátě
úchopu.
Pokud při instalaci nebo používání narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné nástroje pro instalaci (pokud je to relevantní).

Instalace:

Vyberte vhodný model slide shoe, který odpovídá vaší zbrani (odkazujte na seznam kompatibility).
Zarovnejte slide shoe se závěrem zbraně.
Zajistěte slide shoe utažením upevňovacího mechanismu, dokud nebude pevně na svém místě.
Dvakrát zkontrolujte, že je slide shoe správně připevněn před pokračováním.

Použití:

Používejte slide shoe k usnadnění úprav mířidel podle pokynů výrobce.
Vyhněte se aplikaci nadměrné síly, která by mohla poškodit zbraň nebo slide shoe.
Po použití odstraňte slide shoe a uložte jej na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte slide shoes v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a neelektronického odpadu.
Nevyhazujte slide shoes do běžného domácího odpadu.
Pokud jsou slide shoes poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo pomoc ohledně SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
prosím konzultujte webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory, které máte k dispozici.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.


